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Аңлатма язуы

Эш программасы статусы

Эш программасы түбәндәге документларны исәпкә алып төзелә:

1. Россия Федерациясенең “Мәгариф турында” законы (Законом  РФ  “Закон об образовании”  от 10. 07.1992.)

2. Белем бирү оешмасы турында  үрнәк нигезләмә (Типового положения об образовательном учреждении, утверждённого постановлением правительства РФ от 19.03.2001 г. №196);

3. Россия Федерациясенең баш санитар врачы карары. (Постановления Главного государственного санитарного врача РФ от 29.12.2010 г. № 189 «Об утверждении СанПиН 2.4.2.2821 – 10 «Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и организации обучения в общеобразовательном учреждении»);

4. Татарстан Республикасың “Мәгариф турында” Законы. (19.10.1993 г. № 1982-XII);

5. Татарстан Республикасың “Дәүләт телләре һәм Татарстан республикасында башка телләр” турындагы законы; ( 28.03.96. N 488);

6. Татарстан Республикасың базис укыту планы – 2012;

7.Татарстан Республикасы Мәгариф һәм фән министрлыгының (Белем бирүнең вакытлы дәүләт стандартларын раслау турында боерыгы – 4.03.09 ел №499/09)”Татар теле һәм әдәбиятыннан гомуми белем бирүнең дәүләт стандарты”, 2008 ел.

8. Татарстан Республикасы Мәгариф һәм фән министрлыгының “Татарстан Республикасының гомуми белем бирү оешмаларында татар телен дүләт теле буларак укыту турында методик хаты ( 13.08.12 ел №1291520/1)

9. Мәктәпнең 2012 – 13 уку елына базис укыту планы  ( 18.09.2012 елның №33 боерыгы) ;

10. Дәүләти булмаган гомуми белем бирү оешмасы “№ 23 “Менеджер» урта мәктәбе укытучысының эш программасы турында нигезләмәсе ( 31.08. 2010 ның №206 боерыгы);

11. Рус телендә урта (тулы) гомуми белем бирү мәктәпләре өчен татар теле һәм әдәбияты өчен үрнәк программалар.( Казан. Татарстан китап нәшрияты. 2011);

12. Татарстан республикасы Мәгариф министрлыгы тәкъдим иткән укыту – методик комплекты;

13. Татар теле буенча (7 нче  сыйныф) эш программасы “Рус телле балаларга татар  телен һәм әдәбиятын коммуникатив технология нигезендә  укыту үрнәк программалары”

14. Татар әдәбияты: рус телендә төп гомуми белем бирү оешмалары өчен дәреслек (татар телен өйрәнүче укучылар өчен). 7 нче сыйныф. Ике кисәктә. 1,2 нче кисәк / Ә.Р.Мотыйгуллина, Р.Г. Мулласалихова. – Казан: “Мәгариф- Вакыт”нәшр., 2014
Эш программасы структурасы

Татар теленең эш программасы өч өлештән тора: аңлатма язуыннан,төп бүлекләрне, белем һәм күнекмәләрне үз эченә алган программаның   эчтәлегеннән, укучыларның әзерлек дәрәҗәсенә таләпләреннән.

Эш программасының эчтәлеге

Рус телле 7 сыйныф балаларына татар теле укытуның  төп максаты һәм бурычлары: 

1)
татар этикеты тәгъбирләрен кертеп, бирелгән ситуация буенча диалогик сөйләм оештырырга өйрәтү;

2)
программада күрсәтелгән лексик темалар буенча телдән яки язмача монологик сөйләм булдыруга ирешү;

3)
карап чыгу, танышу, өйрәнү, эзләнү максаты белән уку төрләрен кулланып, төрле жанрдагы текстларны аңлап уку күнекмәләрен үстерү;

4)
татар телендәге сөйләмне фонетик, лексик, грамматик яктан дөрес төзергә күнектерү;

5)
татар халкының фән, мәгариф, сәнгать, мәдәният өлкә¬сендәге казанышлары, күренекле шәхесләре белән таныш¬тыруны дәвам итү;

6)
халыкларның үзара аңлашып, тату яшәвенә омтылыш тәрбияләү.

Белем бирү эчтәлегенең мәҗбүри минимумы
Тыңлап аңлау

Төрле төрдәге тыңлап аңлау күнегүләрен үти белү;

сүзләрне, җөмләләрне аңлап тәрҗемә итә белү; тәкъдим ителгән текстны тыңлап, эчтәлеге буенча сорау бирә, сорауларга җавап бирә белү; 

зур булмаган аутентив яки адаптацияләнгән  әдәби әсәрләрдән өзекләрне, информацион характердагы текстларны, газета-журналлардан мәкаләләрне тыңлап аңлап, эчтәлеге буенча фикереңне әйтә, аралашуга чыга белү;

Сыйныфташларыңның сөйләмен тыңлап аңлау һәм аларга үз фикереңне аңлата белү, алар белән әңгәмә кору, әңгәмәдә катнаша белү.

Диалогик сөйләм

Сорау, җавап, килеш(мә)ү, шикләнү һәм башка репликаларны дөрес кулланып, әңгәмә кору, сөйләшә белү;

аралашуда катнаша, аны туктата һәм яңадан башлый белү; 

парда, төркемдә сөйләшү барышында үз фикереңне аңлата, раслый, дәлилли белү, ситуация аңлашылмаганда, сорау биреп, сөйләм барышын ачыклый белү;

терәк схемалар кулланып, ситуация буенча әңгәмә кора белү;

татар сөйләм этикеты үрнәкләреннән урынлы файдаланып әңгәмә кору, сөйләшә белү.

Монологик сөйләм

Программада тәкъдим ителгән темалар буенча тиешле эзлеклелектә текст төзи һәм аның эчтәлеген сөйли белү;

конкрет ситуациягә үз карашыңны, төрле вакыйгалар, яңалыкларны хәбәр итә белү;

монологик сөйләмдә кереш, эндәш сүзләрне кулланып, орфоэпик һәм грамматик нормаларны саклап, үз фикереңне төгәл җиткерә белү;

өйрәнгән текстны үз сүзләрең белән сөйләп бирә белү;

өйрәнгән шигырьләрне яттан сәнгатьле сөйли белү.

Уку

Программада тәкъдим ителгән текстларны, татар теленең әйтелеш нормаларын саклап, сәнгатьле һәм аңлап уку;

текстның эчтәлегенә нигезләнеп, контекст буенча яңа сүзләрнең мәгънәсен аңлый белү;

таныш булмаган текстны эчтән укып, аның төп фикерен таба белү;

таныш булмаган сүзләрнең, төзелмәләрнең тәрҗемәсен сүзлектән таба белү.

7 нче сыйныф укучылары үзләштерергә тиешле белем һәм күнекмәләр

1) татар сөйләмен тыңлап аңларга күнектерү;

2) татар этикеты тәгъбирләрен кертеп, бирелгән ситуация буенча диалогик сөйләм оештырырга өйрәтү;

3) программада күрсәтелгән лексик темалар буенча телдән яки язмача сөйләм булдыруга ирешү;

4) карап чыгу, танышу, эзләнү, максаты белән уку төрләрен кулланып,  төрле жанрдагы текстларны аңлап уку күнекмәләрен үстерү

5) тәкъдим ителгән текстларны яттан өйрәнү;

6) фразеологик берәмлекләрнең, мәкальләрнең рус эквивалентларын та барга hәм чагыштырырга өйрәтү;

7) татар телендәге сөйләмне фонетик, лексик, грамматик яктан дөрес төзергә күнектерү;

8) татар халкының фән, сәнгать, мәдәният өлкәсендәге казанышлары,күренекле шәхесләре белән таныштыру;

9) халыкларның үзара аңлашып тату яшәвенә омтылыш тәрбияләү.
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	1.
	Халык авыз иҗаты
	
	

	2.
	Йола фольклоры:гаилә йолалары, бәби туе
	
	

	3.
	Озын-озак балачак. Мостай Кәрим
	
	

	4.
	Фәтхи Бурнаш
	
	

	5.
	Яшь йөрәкләр
	
	

	6.
	Календарь йолалар
	
	

	7.
	Нардуган, покрау (керәшен татарлары бәйрәме), уярня (мари халык бәйрәме)
	
	

	8.
	Бәетләр. Сак-сок
	
	

	9.
	Мөнәҗәтләр. Туган ил исемнән китмәс
	
	

	10.
	Габдулла Тукай
	
	

	11.
	Габдулла Тукай. Милли моңнар.
	
	

	12.
	Фатых Әмирхан
	
	

	13.
	Ай өстендә Зөһрә кыз
	
	

	14.
	Нәкый Исәнбәт 
	
	

	15.
	Җирән чичән белән Карачәч сылу
	
	

	16.
	Галимҗан Ибраһимов
	
	

	17-18.
	Алмачуар
	
	

	19.
	Ким Васин. Җыр шулай туды
	
	

	20.
	Җиз кыңгырау. Әмирхан Еники
	
	

	21-22.
	Татар халкының милли киемнәре һәм бизәнү әйберләре
	
	

	23.
	Роберт Миңнуллин
	
	

	24.
	Роберт Миңнуллин. Килен төшкәндә
	
	

	25.
	Рөстәм Яхин
	
	

	26-27.
	Халисә Мөдәррисова. Көмеш дага
	
	

	28.
	Мөстәкыйль эш
	
	

	29.
	Әдип Маликов. Ил язмышы – ир язмышы
	
	

	30
	Гадел Кутуй. Сагыну
	
	

	31.
	Сибгат Хәким
	
	

	32.
	Сибгат Хәким. Бакчачылар
	
	

	33.
	Юрий Семендер. Ике ветеран
	
	

	34.
	Рафаил Төхфәтуллин
	
	

	35.
	Гәрәй Рәхим. Буыннар елъязмасы
	
	

	36.
	Мөхәммәт Мәһдиев
	
	

	37.
	Мөхәммәт Мәһдиев. Без – кырык беренче ел балалары
	
	

	38.
	Арчада – татар әдипләре бюстлары
	
	

	39.
	Мөхәммәт Мирза. Ике сукмак
	
	

	40-41.
	Нәҗип Думави
	
	

	42.
	Һади Такташ. Алсу
	
	

	43.
	Хәсән Туфан
	
	

	44.
	Хәсән Туфан шигырьләре
	
	

	45.
	Гурий Тавлин
	
	

	46.
	Аяз Гыйляҗев. Өч аршин җир
	
	

	47.
	Илдар Юзеев иҗаты
	
	

	48.
	Гөлшат Зәйнашева
	
	

	49.
	Әлфия Авзалова
	
	

	50.
	Фәннур Сафин
	
	

	51.
	Марсель Галиев. Нигез
	
	

	52.
	Фатих Хөсни
	
	

	53.
	Сөйләнмәгән хикәя. Фатих Хөсни
	
	

	54.
	Роза Хафизова
	
	

	55.
	Фәнис Яруллин. Ак төнбоек
	
	

	56.
	Фоат Садриев. Юкка көттеләр
	
	

	57. 
	Рафис Корбан
	
	

	58.
	Айрат Суфиянов. Тест
	
	

	59.
	Рөстәм Галиуллин
	
	

	60.
	Айгөл Әхмәтгалиева
	
	

	61.
	Мөдәррис Әгъләмов
	
	

	62.
	Гавриил Троепольский. Акбай Караколак
	
	

	63-64.
	Зиннур Мансуров.
	
	

	65-66.
	Гомәр Бәширов
	
	

	67. 
	Сара Садыйкова
	
	

	68.
	Зөһрә Сәхәбиева
	
	

	69.
	Шәйхи Маннур. Печән җыйганда
	
	

	70.
	Хәбир Ибраһим. Карач
	
	


